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Systemstuhl für den Großraum 
System seating for larger spaces
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Sento ist die ideale Ausgangsbasis für 
das große Publikum. Ganz gleich, ob 
Kongress, Vortrag oder Konzert: Die 
Menschen vor der Bühne entscheiden 
über Erfolg und Misserfolg einer Veran-
staltung. Sitzen sie auf Sento, stehen 
alle Zeichen auf Applaus. Vielleicht gibt 
es am Ende sogar Standing Ovations. 

Sento is the ideal solution for large 
audiences. Whether at a conference, a 
presentation or a concert, the people in 
front of the stage decide whether an 
event was a success or a failure. If they 
are sitting on Sento chairs, there is every 
chance that the event will be met 
with applause. There might even be a 
standing ovation at the end.
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Sento ist vielseitig im Einsatz und leicht in der Handhabung. Sitz und Rückenlehne bewähren sich als 
solide Holzvarianten, vollumpolstert mit strapazierfähigem Bezugsstoff oder als Holz-Polster-Kombi-
nation. Die Seitenteile sind aus poliertem Aluminium, die Rundrohrbeine verchromt. Das lässt Sento 
nicht nur gut aussehen, sondern macht ihn auch robust und wartungsarm. Mit und ohne Armlehnen 
sind die Stühle 10fach stapelbar und damit platzsparend in der Lagerung.

Sento is versatile in use and easy to handle. The seat and backrest come in solid wood designs, fully-
upholstered versions with hardwearing cover fabric or a combination of wood and upholstery. The side 
of the frames are made of polished aluminium and the round tubular legs are finished in chrome. As a 
result, Sento not only looks good but is also robust and requires minimal maintenance. Whether with or 
without armrests, the chairs can be stacked up to 10-high and can therefore be stored in a space-saving 
manner.

SE 14010 065 (2x) 
mit Armlehnen/with armrests

SE 14010 000 (1x) 
ohne Armlehnen/without armrests
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1 Sento
Holz/Wood 
Zeitlos und funktional/ 
Timeless and functional

SE 14010 065 

(SE 14010 000 =  
ohne Armlehnen/without armrests)� �� �



public space
Erholung/Relaxation 
Das Konzept perfekter Pausen/The perfect way to take a break
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Erholung/Relaxation 
Das Konzept perfekter Pausen/The perfect way to take a break
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SE 14060 
Klappsitz/Folding seat

SE 14020 065 

(SE 14020 000 =  
ohne Armlehnen/without armrests)

2 Sento
Vollpolster/Fully upholstered  
Modern und flexibel/Modern and flexible

� �� �



Sento lässt sich rasch ohne Werkzeug verketten – mit und ohne Armlehnen und natürlich auch im Wechsel. Reihen und 
Plätze sind mittels Magnetnummernsystemen schnell und einfach nummeriert – optional auch mit elektronischer Sitzplatz-
nummerierung für eine noch effizientere Durchnummerierung der Bestuhlung. Für Änderungen in der Aufstellung können 
Armlehnen jederzeit nachgerüstet werden. Paniksicherungen sind in Form von Fußbodenverankerungen im Programm. Für 
eine optimierte Raumnutzung können mit Hilfe des Klappsitzes auch schmale Gangbreiten realisiert und somit Großveran-
staltungen effizient organisiert werden.

Sento chairs can be linked together quickly without the use of tools – with or without armrests and naturally in combinations 
of the two. Rows and places can be numbered quickly and easily using magnetic numbering systems – optionally also with 
electronic seat numbering to allow even more efficient consecutive numbering of the seats. If changes are made to the ar-
rangement, armrests can be retrofitted at any time. Anti-tipping safety devices in the form of floor anchors are also available in 
the range. With the help of the folding seat, narrow aisle widths are also possible, thus ensuring that space is used optimally, 
and large events can therefore be organised efficiently.

SE 14030 000 (3x)
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public space
Passgenau/A perfect fit  
Maßarbeit in großen Räumen/Tailor-made for large rooms
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Bühne frei für Sento! Klassische Linienführung, zurückhalten-
des Design und eine harmonische Raumwirkung – ein idealer 
Alleskönner für große Hallen. Garantiert brandfest: die Loch- 
blech-Garnituren mit polierten Aluminium-Armlehnen. Sento 
– leicht zu transportieren, schnell auf- und abbaubar und 
stabil zu verbinden. Die professionelle Performance des 
Event-Spezialisten begeistert Publikum und Veranstalter.

Clear the stage for Sento! Classic lines, understated design 
and a harmonious effect within the room – an ideal all-rounder 
for large halls. Guaranteed fireproof thanks to the perforated 
steel trim option with polished aluminium armrests. Sento 
chairs can be easily transported, assembled and disas-
sembled quickly and connected together in a stable manner. 
The professional performance from the event specialist 
impresses audience and organiser.

SE 14110 000
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3 Sento
Lochblech/Perforated steel trim 
Der Eventspezialist/The event specialist

SE 14110 067 mit Armlehnen/with armrests

SE 14110 000 ohne Armlehnen/without armrests

SE 14110 067 mit Armlehnen/with armrests
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SE 14100 000 

(SE 14100 067 =  
mit Armlehnen/with armrests)
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Auf Nummer sicher: Die Lochblechgarnituren in vier attraktiven Farbtönen erfüllen höchste Anforde- 
rungen an die Brandfestigkeit. Für optimalen Sitzkomfort ist die Lochblech-Version optional mit Polster- 
auflagen für Sitz und Rückenlehne ausstattbar. Sento besitzt große Materialvielfalt für viel Gestaltungs- 
spielraum - eine Sortimentsbreite und Auswahl, die hohe Individualisierung ermöglicht.

Just to be on the safe side: the perforated steel trim option in four attractive colours meets the very highest 
requirements when it comes to fire retardance. For optimum comfort when sitting, the perforated steel 
version can optionally be fitted with upholstered cushions for the seat and backrest. Sento is available in a wide 
variety of materials for great design freedom – a wide range and selection allowing great individualisation.

3 Sento
Lochblech/Perforated steel trim
Der Eventspezialist/The event specialist

SE 14100 000 

(SE 14100 067 =
mit Armlehnen/with armrests)
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4 Sento bench
Banksystem/Bench seating  
Der Alleskönner/An excellent all-rounder
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SE 46500 

mit Armlehnen links/rechts Nr. 671/672/ 
with armrests left/right No. 671/672

Alleskönner: Sento bench ist Profi in allen Großraumsituationen und brilliert im Bereich Wartezonen, 
ja selbst auf Flughäfen. Kultivierten Designanspruch verbindet das System mit hoher Gebrauchs- 
tüchtigkeit. Die pulverbeschichteten Lochblech-Garnituren mit polierten Aluminium-Armlehnen sind 
garantiert brandfest und in vier attraktiven Farben Blau, Silber, Rot und Schwarz lieferbar. Sento 
bench kann als 2-, 3-, 4- und sogar als großzügiger 5-Sitzer eingesetzt werden. Flexibel kombiniert mit 
Zwischen- oder Außentischen ergibt sich eine beeindruckende Vielfalt an Variationsmöglichkeiten.

The perfect all-rounder: Sento bench professionally masters all open-plan situations and excels in waiting 
areas, even at airports. The system combines cultivated design with great practicality and performance. 
The powder-coated, perforated steel trim option with polished aluminium armrests is guaranteed  
fireproof and are available in four attractive colours (blue, silver, red and black). Sento bench is available 
in a 2, 3, 4 or even an extra-large 5-seater design. It can be combined with centre or side tables as  
required, and thus offers an impressive array of options.
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Komfort: den hohen Nutzwert des Sento-Banksystems ergänzen bequeme Armlehnen. Gekonnt wurden sie in 
das Gesamtbild des hochkarätigen Veranstaltungs-Profis integriert, den es alternativ auch mit Holzsitzen und 
-lehnen gibt. Ablagetische sind individuell integrierbar. Für anspruchsvolle Raumlösungen stehen Ecktisch-
elemente zur Verfügung, die im 45- oder 90-Grad-Winkel verbunden werden können.

Comfort: the highly practical Sento bench seating has now been further enhanced by adding comfortable 
armrests. They have been cleverly incorporated into the overall design of the high-quality event chair which 
is also available with wooden seats and backrests. Side tables can also be integrated as necessary. Corner 
tables which can be connected at an angle of 45 or 90 degrees are also available where sophisticated room 
solutions are required.

SE 45404 

mit Armlehnen links/rechts Nr. 671/672/ 
with armrests left/right No. 671/672

4 Sento bench
Banksystem/Bench seating  
Hoher Nutzwert/Extremely practical
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SE 45311 

mit Armlehnen links/rechts Nr. 671/672/ 
with armrests left/right No. 671/6721
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Sento
Optionen/Options

SE 14010 065 (2x) 
mit Armlehnen/with armrests

SE 14010 000 (1x) 
ohne Armlehnen/without armrests
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B =  56 cm A =  54 cm

0150 Buche natur 
(Standard)/Natural beech 
(standard)

0129 Buche schwarz 
(Option)/Black beech 
(option)

0118 Buche ahorn gebeizt 
(Option)/Maple-stained beech 
(option)

Code 47 Blau/Blue Code 04 Silber/Silver Code 08 Rot/Red Code 06 Schwarz/Black

Garniturfarben Holz/Wooden trim colours

Garniturfarben Lochblech/Perforated steel trim colours

Achsmaße/Axial measurements

Armlehnen/Armrests

Zubehör/Accessories

No. 065 Armlehnen (PA), nach-
rüstbar/Armrests (PA), can be 
retrofitted

No. 067 Aluminium-Armlehnen, 
nachrüstbar/Aluminium armrests, 
can be retrofitted

Code 02* Reihenverbinder für 
Modelle ohne Armlehnen/Row 
connector for models without 
armrests

Code 02* Reihenverbinder für 
Modelle mit und ohne Armlehnen 
im Wechsel/Row connector for 
models with and without armrests 
in combination

Code 02* Reihenverbinder für 
Modelle mit zwei Armlehnen/Row 
connector for models with two 
armrests 

Sichtholz-Sitz und -Rücken-
lehne (U)/Decorative wooden 
seat and backrest (U)

Vollumpolsterter Sitz, vollum- 
polsterte Rückenlehne (SRV)/
Fully upholstered seat and 
backrest (SRV)

Vollumpolsterter Sitz, Sicht-
holz-Rückenlehne (S)/Fully 
upholstered seat and deco-
rative wooden backrest (S)

Lochblechgarnitur, Sitz mit Polster- 
auflage (S)/Perforated steel trim, 
seat with upholstered pad (S)

Lochblechgarnitur ungepolstert 
(U)/Perforated steel trim, non-
upholstered (U)

Lochblechgarnitur, Sitz und Rücken- 
lehne mit Polsterauflage (SR)/ 
Perforated steel trim, seat and  
backrest with upholstered pad (SR)

Garniturvarianten/Trim options

SE 00021 Platznummern-Halter, 
schwenkbar, magnetisch/Swivelling 
place numbering holder, magnetic/
SE 00028 Sitznummer (Satz 
01-50)/Seat numbering (set 
01-50)

SE 00023 Reihennummern-
Halter, einsteckbar, magne-
tisch/Clip-in row numbering 
holder, magnetic/
SE 00027 Reihennummer 
(Satz 01-25)/ 
Row numbering (set 01-25)

Code 90 Elektronische Platz-
nummerierung für Sento Voll- 
polster/Electronic place num-
bering system for Sento fully  
upholstered

SE 92005 Sender zur Programm- 
ierung der elektronischen Platz- 
nummerierung/Transmitter for 
programming the electronic place 
numbering system

SE 00029 Paniksicherung/
Non-tipping safety device

SE 00357 Transportkarre/ 
Stacking trolley 

SE 00031 Aufbewahrungstafel 
für Platz- und Reihennummern/ 
Storage board for seat and row 
numbering

SE 00030 Demontagemagnet/
Removal magnet

Achsmaß: Stühle ohne Armlehnen: 52 cm, Stühle mit  
Armlehnen: 58 cm, Stühle ohne/mit Armlehnen im  
Wechsel: 54 (A)/56 cm (B) (siehe Abb.)

Axial measurements: Chairs without armrests: 52 cm,  
chairs with armrests: 58 cm, chairs without/with arm- 
rests in combination: 54 (A)/56 cm (B) (see illustration)

Gestell/FrameReihenverbindung/Row connection

* Reihenverbinder mit Werkzeug nachrüstbar/
   Row connector can be retrofitted with the use of tools

No. 066 Schreibtablar (nur rechte 
Position), werkzeuglos nachrüst- 
bar, schwenk- und klappbar/ 
Writing tablet (only right handed), 
can be retrofitted without the use 
of tools, swivelling and folding

Code 00 Verchromt/Chrome

0121 Buche weiß gebeizt/ 
White stained beech

SE 14030/14080 Modelle 
für Platznummerierung vorbe-
reitet (Platznummernhalter im 
Rückenlehnenpolster)/Models 
prepared for seat numbering 
(Seat numbering integrated into 
the backrest cushion)

SE 14035/14085 Modelle 
mit verchromtem Griff und 
verchromtem Platznummern-
halter/Models with chromed 
handle and chromed seat 
numbering holder
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1 Sento 
Holz/Wood

3 Sento 
Lochblech/Perforated steel trim

Sento    

Auf einen Blick/At a glance

2x SE 14010 065/1x SE 14010 000

SE 14100 000 SE 14110 000 10fach stapelbar/
Stackable up to 10-high
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SE 14020 065 SE 14070 067 3x SE 14020 000
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4 Sento
Banksystem/Bench seating 

SE 46300
mit Armlehnen links/rechts Nr. 671/672/ 
with armrests left/right No. 671/672

Konfigurationsbeispiel für 
Eckverbindung SE 00352/
Example of configuration of 
corner joint SE 00352

SE 45404 
mit Armlehnen links/rechts Nr. 671/672/ 
with armrests left/right No. 671/672

Sento 
Vollpolster/Fully upholstered

22


23


22


23




Sento
www.dauphin.de  
www.dauphin-group.com 

Ihr Fachhändler/Your stockist
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Vertrieb/Distribution:

Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG

Hersteller/Manufacturer:

Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co. info@dauphin.de+49 (0) 91 58 - 17- 0

Tel. 

+49 (0) 91 58 - 17- 7 00

E-Mail 

info@dauphin-group.comEspanstraße 36 D    91238 Offenhausen

Espanstraße 29 D    91238 Offenhausen

Dauphin HumanDesign® Center international:

Dauphin HumanDesign® Australia Pty. Ltd.

Dauphin HumanDesign® Belgium NV/SA.

Dauphin Office Seating Inc. 

Züco Dauphin HumanDesign® AG

Dauphin Scandinavia A/S

Dauphin Scandinavia A/S (Showroom)

Dauphin France S. A.

Dauphin HumanDesign® UK Limited 

Dauphin Italia S.r.l. 

Dauphin HumanDesign® B.V.

Dauphin North America

Dauphin North America Chicago (Showroom)

Dauphin North America New York (Showroom)

Dauphin Office Seating S.A. (Pty.) Ltd.

Dauphin Office Seating S.A. (Showroom)

+61 (0) 243 602 356

+32 (0) 3 887 78 50

+1 9 05 - 5 132 236 

+41 (0) 61 - 283 80 00

+45 44 53 70 53

+46 708 7575 53

+33 (0) 1 - 46 54 15 90

+44 (0) 207 324 6210

+39 02 - 76 01 83 94

+31 (0) 345 533 292

+1 (0) 800 631 11 86

+1 (0) 312 467 02 12

+1 (0) 212 302 43 31

+27 (0) 11 - 447 - 98 88

+27 (0) 21 - 448 - 36 82

dirk.woywod@dauphin.com.au  

info@dauphinnv-sa.be

dauphin@ca.inter.net

info@zueco-dauphin.ch

info@dauphin.dk

info@dauphin.dk

info@dauphin-france.com

info@dauphinuk.com

info@dauphin.it

info@dauphin.nl

inquire@dauphin.com

aliza.ameer@dauphin.com

aliza.ameer@dauphin.com

dauphin@global.co.za

dauphin@global.co.za

+49 (0) 30 - 43 55 76 - 620

+49 (0) 3 51 - 7 95 26 64 - 630

+49 (0) 69 - 98 55 82 88 - 650

+49 (0) 40 - 78 07 48 - 600

+49 (0) 51 36 - 97 35 79 - 610

+49 (0) 7 21 - 6 25 21 20

+49 (0) 22 33 - 20 89 0 - 640

+49 (0) 91 58 - 17- 421

dhdc.berlin@dauphin.de

dhdc.dresden@dauphin.de

dhdc.frankfurt@dauphin.de

dhdc.hamburg@dauphin.de

dhdc.hannover@dauphin.de

dhdc.karlsruhe@dauphin.de

dhdc.koeln@dauphin.de

dhdc.offenhausen@dauphin.de

35 Manly View Road

Terbekehofdreef 46

61 Telson Road

Kirschgartenstrasse 12

Frederikssundsvej 272

Barnängsgatan 46C

6, Allée du Parc de Garlande

The Bridge, 12-16 Clerkenwell Road

Via Gaetano Crespi 12

Staalweg 1-3

300 Myrtle Avenue

393 Merchandise Mart

138 W 25th Street

62 Hume Road, Dunkeld

Black River Park, Fir Street 
Observatory

Wittestraße 30c

An der Flutrinne 12a

Strahlenbergerstraße 110

Ausschläger Billdeich 48

Stellerstraße 34

Printzstraße 13

Kalscheurener Straße 19a

Espanstraße 36

D    13509 Berlin

D    01139 Dresden

D    63067 Offenbach

D    20539 Hamburg

D    30916 Isernhagen

D    76139 Karlsruhe

D    50354 Hürth-Efferen

D    91238 Offenhausen

Dauphin HumanDesign® Center national:

Dauphin HumanDesign® Center Berlin

Dauphin HumanDesign® Center Dresden

Dauphin HumanDesign® Center Frankfurt/Offenbach

Dauphin HumanDesign® Center Hamburg

Dauphin HumanDesign® Center Hannover

Dauphin HumanDesign® Center Karlsruhe

Dauphin HumanDesign® Center Köln/Hürth 

Dauphin HumanDesign® Center Offenhausen

AU  2257 Killcare Heights, NSW

B    2610 Antwerpen Wilrijk 

CA   Ont. L3R 1E4 Markham, Toronto

CH  4051 Basel

DK  2700 Kopenhagen/Brønshøj

SE  116 48  Stockholm

F     92220 Paris/Bagneux

GB  London EC1M 5PQ

I     20134 Milano

NL   4104 AS Culemborg

US  07005 Boonton, New Jersey

US Chicago, IL 60654

US  New York, NY 10001

ZA   2196 Johannesburg

ZA   7925 Cape Town


